
Уред за приготвяне на пица
Модел: R51010B
Инструкция за употреба
Важни инструкции за безопасност:

- Моля, прочетете внимателно тези инструкции за експлоатация, преди да 
използвате уреда.

- Свържете уреда само към променливотоково захранване. Напрежението, 
посочено на табелката, трябва да съвпада с напрежението на вашето 
захранване.

- Никога не оставяйте уреда без надзор по време на употреба.
- Дръжте децата далеч от уреда. Обърнете специално внимание, когато децата 

са в близост!
- Избягвайте опасност от спъване, не позволявайте на електрическия кабел да 

виси.
- Дръжте електрическия кабел далеч от горещи повърхности и открит пламък 

или остри ръбове.
- Никога не докосвайте електрическия кабел и не го включвайте с мокри ръце.
- Никога не потапяйте уреда, електрическия кабел във вода или други течности. 

Опасност за живота чрез токов удар!
- Не използвайте уреда отвън.
- Устройството е предназначено само за използване в домашни условия, а не за 

търговски цели. 
- Проверявайте уреда, електрическия кабел и щепсела редовно за видими 

повреди. Не използвайте уреда при никакви обстоятелства, ако сте забелязали 
някаква повреда. 

- Повредите са отстраняват само от квалифициран специалист. Никога не се 
опитвайте сами да поправите уреда.

- Използвайте уреда само върху топлоустойчива повърхност. Никога не 
поставяйте уреда близо до горещи повърхности или открит огън.

- По време на работа се генерират високи температури. Докосвайте само 
дръжките на уреда.

- Кабелът  трябва да бъде изключен от контакта преди уредът да бъде 
почистен и входът на уреда да бъде изсушен, преди уредът да бъде използван 
отново.

- Трябва да се използва само предоставения кабел към уреда.
- Уредът не е предназначен за работа с помощта на външен таймер или отделна 

система за дистанционно управление
- Този уред не е предназначен за употреба от лица (включително деца) с 

намалени физически, сетивни или когнитивни увреждания или липса на опит 
и знания, освен ако не са били наблюдавани или инструктирани относно 
използването на уреда от лице, отговорно за тяхната безопасност.



- Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че не играят с уреда.
- Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен от 

производителя, неговия сервизен агент или лице с подобна квалификация,  
за да се избегне опасност.

- Този уред е предназначен за използване само в домашни и подобни 
приложения, като например:

- – кухненски зони за персонал в магазини, офиси и други работни среди;
- –къщи за гости;
- – от клиенти в хотели, мотели и други среди от жилищен тип;
- – среда тип нощувка и закуска.

- Това устройство не може да се използва като електрическа скара 
или ROAST уред.

Информация за опаковката:
Устройството е опаковано така, че да бъде предпазено от повреди при транспортиране.
Опаковъчните материали са рециклируеми.   Моля, изхвърлете опаковъчните 
материали разделно от битови отпадъци за рециклиране по екологичен начин.

Описание на уреда:

1 Дръжка на капака
2 Вход за подвижния кабел
3 Основно тяло
4 Дръжки (топлоизолирани)
5 Тава за готвене
6 Стъклен капак



Температурен датчик:

1 Температурен сензор
2 Електрически щепсел
3 Електрически кабел
4 Температурен регулатор
5 Контролен светлинен индикатор

Подготовка на устройството:
Преди да използвате уреда за първи 
път, трябва да сглобите 
термозащитата, която се намира в 
опаковката. Термозащитата е 
компонент, който предпазва уреда и 
околните предмети от прекомерна 
топлина. Важно е тавата да бъде 
монтирана правилно в този компонент, за да се осигури 
безопасната работа на уреда и да се предотвратят 
потенциални повреди или инциденти, свързани с прегряване.

Пускане на уреда: 

Бележка:
Преди да използвате уреда, почистете го внимателно. 
Не използвайте агресивни препарати, 
четки с метална или найлонова четина или 
остри предмети като ножове или шпатули 
за почистване на уреда. Избягвайте да повреждате 
незалепващо покритие. Винаги изсушавайте уреда 
старателно след почистването мСвързване на устройството:
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1. Свържете подвижния кабел с температурния регулатор към 
основата на основното тяло.
   Уверете се, че кабела е включен правилно. 
 
2 Настройте терморегулатора на ниво на топлина "0".

3. Свържете щепсела към контакт с променливо напрежение на  
220-240V AC 50 / 60Hz.

ВНИМАНИЕ:  
 Не използвайте разклонител или удължаващ кабел.                                                                                                                                                 

Приготвяне на храни:

1. Намажете тавата с малко олио за готвене. 

2. Задайте желаната температурата. Светлинния индикатор ще 
светне, за да сигнализира, че уредът е готов за употреба (ВКЛЮЧЕН).



Отнема около 5-10 минути след включването на уреда, преди 
светлинния индикатор да изгасне. След това можете да започнете да 
готвите храната..
Използване на капака:

Използвайте стъкления капак когато готвите всички видове храни.
Капакът предотвратява отделянето на миризми и намалява времето 
за готвене.

Забележка:

Стъкленият капак има отдушник, през който горещата пара може 
да се отдели!
Избягвайте контакт с тази изпускаща се пара. 
Капакът може да стане изключително горещ по време на работа, 
затова използвайте кухненски ръкавици и т.н., когато е възможно 
при сваляне на капака, за да се избегнат изгаряния.

След употреба:

Настройте температурния регулатор на ниво 0 и изключете щепсела 
от контакта!
Оставете уреда да се охлади добре, преди да го почистите.

Температурни 
настройки Вид храна

1 & 2 бъркани яйца и др.

3 & 4 палачинка и др.

5 Пържола, риба и др.



Important safety instructions:

- Please read these operating instructions through carefully before using 
the pan.

- Only connect the unit to an AC power supply. The voltage listed on the 
rating plate must coincide with the voltage of your power supply.

- Never leave the unit unattended during use.
- Keep children away from the unit. Pay particular attention when children 

are in the vicinity!
- Avoid danger of tripping, do not allow the electric cable to hang down.
- Keep the electric cable away from hot surfaces and open flames

or sharp edges.
- Never touch the electric cable and plug with wet hands.
- Never immerse the unit, electric cable or plug into water or other liquids. 

Danger to life through electric shock!
- Do not use the unit outside.
- The unit is only intended for use in the house and not for commercial 

purposes. 
- Check the unit, electric cable and plug regularly for visible damage. Do 

not use the unit under any circumstances if you have noted any damage. 
- Have damage repaired by a qualified specialist only. Never attempt to 

repair any damages yourself.
- Only use the unit on a heat-resistance surface. Never position the unit 

close to hot surfaces or open flames.
- High temperatures are present during operation. Only touch the handles 

on the unit.
- Connector must be removed before the appliance is cleaned and that the 

appliance inlet must be dried before the appliance is used again.
- Only the appropriate connector must be used.
- The appliance is not intended to be operated by means of an external 

timer or a separate remote-control system
- This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or learning disabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

- This appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:

- – staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;



- – farm houses;
- – by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- – bed and breakfast type environments.

- This unit couldn’t be used as GRILL or ROAST appliance.

Packaging information:
The unit is packaged to protect against transport damage.
The packaging materials are recyclable.   Please dispose of the packaging 
materials via the appropriate recycling system in an environmentally-friendly 
manner.

Unit overview:

1 Glass cover handle
2 Power connection base
3 Basic unit
4 Handles (include heat shield)
5 Cooking surface
6 Glass cover

Temperature sensor:



1 Temperature sensor
2 Electric plug
3 Electric cable
4 Temperature regulator
5 Control lamp

Preparing the unit:

IMPORTANT (BEFORE FIRST USE)
Pls assemble the HEAT SHIELD which is in 
the packaging at first before use the unit for 
the first time .

Start-up: 

Note:
Before using the unit ,clean the unit and cover carefully. 
Do not use any aggressive detergents, 
brushes with metal or nylon bristles or 
sharp objects such as knives or spatulas 
for cleaning the unit. Avoid damaging the 
non-stick coating. Always dry the unit 
thoroughly after cleaning it.

Connecting the unit:

1. Connect the temperature regulator to the base of the basic unit.
   Make sure that the plug is connected properly. 
 
2 Set the temperature selector switch to heat level "0".

3. Connect the plug to a 220-240V AC 50/60Hz fuse socket. 
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ATTENTION:  
 Do not use a multiple outlet strip or extension cable.                                                                                                                                                 

Preparing foods:

1.  Brush the pan with a little cooking oil at first. 

2.  Set the temperature regulator to the required heat level.
   The control lamp will light up to signal that the unit is ready for use (ON). 

It takes about 5-10 minutes after the unit is switched on before the control lamp goes 
off. You can then start cooking the food.

Using the cover:

Use the glass cover where possible when cooking all food types.
The cover prevents smells from escaping and reduces cooking time.

Heating levels Food type

1 & 2 scrambled eggs , etc.

3 & 4 pancake , etc.

5 Fry steak , fish , etc.



Note:

The glass cover has a vent through which hot steam can escape!
Avoid contact with this escaping steam. 
The cover can become extremely hot during operation therefore use oven 
gloves, etc. where possible when removing the cover to avoid burns.

After use:

Set the temperature regulator to the 0 level and pull the plug out of the mains socket!
Allow the unit to cool down thoroughly before cleaning it.



Pizza Maker
Model: R51010B
Instructiuni de folosire
Instrucțiuni importante de siguranță:

- Vă rugăm să citiți cu atenție aceste instrucțiuni de utilizare înainte de a utiliza 
aparatul.

- Conectați aparatul numai la alimentarea cu c.a. Tensiunea indicată pe placă trebuie 
să se potrivească cu tensiunea sursei de alimentare.

- Nu lăsați niciodată aparatul nesupravegheat în timpul utilizării.
- Țineți copiii departe de aparat. Acordați o atenție deosebită atunci când copiii sunt 

în apropiere!
- Evitați pericolul de împiedicare, nu lăsați cablul electric să atârne.
- Țineți cablul electric departe de suprafețele fierbinți și de flacăra deschisă sau 

marginile ascuțite.
- Nu atingeți niciodată cablul electric și nu îl conectați cu mâinile ude.
- Nu scufundați niciodată aparatul, cablul electric în apă sau alte lichide. Pericol 

pentru viață prin șoc electric!
- Nu utilizați aparatul din exterior.
- Dispozitivul este destinat numai uzului casnic și nu scopurilor comerciale. 
- Verificați în mod regulat aparatul, cablul electric și ștecherul pentru deteriorări 

vizibile. Nu utilizați aparatul în niciun caz dacă ați observat deteriorări. 
- Deteriorarea este reparată numai de un specialist calificat. Nu încercați niciodată să 

reparați singur aparatul.
- Utilizați aparatul numai pe o suprafață rezistentă la căldură. Nu așezați niciodată 

aparatul în apropierea suprafețelor fierbinți și nu deschideți focul.
- În timpul funcționării, sunt generate temperaturi ridicate. Atingeți numai mânerele 

aparatului.
- Cablul trebuie deconectat de la priză înainte ca aparatul să fie curățat și intrarea 

aparatului să fie uscată înainte ca aparatul să fie utilizat din nou.
- Trebuie utilizat numai cablul furnizat la aparat.
- Aparatul nu este proiectat să funcționeze utilizând un cronometru extern sau un 

sistem separat de telecomandă
- Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu 

insuficiență fizică, senzorială sau cognitivă redusă sau cu lipsă de experiență și 
cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea au fost observate sau instruite cu 
privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă de siguranța 
acestuia.

- Copiii trebuie monitorizați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul.
- Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de 

agentul său de service sau de o persoană calificată în mod similar pentru a evita 
pericolul.

- Acest aparat este destinat utilizării numai în aplicații casnice și similare, cum ar fi:



- spații de bucătărie pentru personal în magazine, birouri și alte medii de lucru;
- case de sat;
- de la clienții din hoteluri, moteluri și alte medii rezidențiale;
- Cazare si mic dejun.
-
-  Acest dispozitiv nu poate fi folosit ca gratar electric sau dispozitiv ROAST.

Informații despre ambalaj:
Dispozitivul este ambalat astfel încât să fie protejat de deteriorare în timpul transportului.
Materialele de ambalare sunt reciclabile.   Vă rugăm să eliminați materialele de ambalare 
separat de deșeurile menajere pentru reciclare într-un mod ecologic.

Descrierea aparatului:

1 mâner pe capac
2 Intrare pentru cablul mobil
3 Corpul principal
4 Mânere (termoizolante)
5 Tavă de gătit
6 Capac de sticlă

Senzor de temperatură:



1 Senzor de temperatură
2 Priză electrică
3 Cablu electric
4 Regulator de temperatură
5 Indicator luminos de control

Pregătirea dispozitivului:
Înainte de a utiliza aparatul pentru 
prima dată, trebuie să asamblați 
protecția termică care se află în pachet. 
Protecția termică este o componentă 
care protejează aparatul și obiectele 
înconjurătoare de căldură excesivă. 
Este important ca tava să fie instalată 
corect în această componentă pentru a asigura funcționarea în 
siguranță a aparatului și pentru a preveni eventualele daune sau 
incidente de supraîncălzire.

Pornirea aparatului: 

Notă:
Înainte de a utiliza aparatul, curățați-l cu atenție. 
Nu utilizați medicamente agresive, 
perii cu peri metalici sau nailon sau 
obiecte ascuțite, cum ar fi cuțite sau spatule 
pentru a curăța aparatul. Evitați deteriorarea 
acoperire antiaderentă. Uscați întotdeauna aparatul 
temeinic după curățare 
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Conectarea dispozitivului:

1. Conectați cablul detașabil cu regulatorul de temperatură la baza 
corpului principal.
   Asigurați-vă că ați conectat corect cablul. 
 
2 Setați termostatul la nivelul de căldură "0".

3. Conectați mufa la o priză de tensiune AC de 220-240V AC 50 / 60Hz.

ATENȚIE:  
 Nu utilizați o bandă de alimentare sau un prelungitor.                                                                                                                                                 

Prepararea hranei:

1. Ungeți tigaia cu puțin ulei de gătit. 

Friptură, pește etc.



Este nevoie de aproximativ 5-10 minute după pornirea aparatului înainte 
ca indicatorul luminos să se stingă. Apoi puteți începe să gătiți 
mâncarea..
Utilizarea capacului:

Utilizați capacul de sticlă atunci când gătiți tot felul de alimente.
Capacul previne eliberarea mirosurilor și reduce timpul de gătire.

Remarca:

Capacul de sticlă are o aerisire prin care aburul fierbinte poate fi 
separat!
Evitați contactul cu acest abur emițător. 
Capacul poate deveni extrem de fierbinte în timpul funcționării, deci 
folosiți mănuși de cuptor etc. ori de câte ori este posibil atunci când 
scoateți capacul pentru a evita arsurile.

După utilizare:

Setați regulatorul de temperatură la nivelul 0 și deconectați ștecherul de 
la priză!
Lăsați aparatul să se răcească bine înainte de a-l curăța.

Setări de temperatură Fel de mancare

1 & 2 ouă omletă etc.

3 & 4 clătită etc.

5 Friptura, peste, etc.



Φουρνάκι για Pizza
Πρότυπο: R51010B
Οδηγίες χρήσης
Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας:

- Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες λειτουργίας πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή.

- Συνδέστε τη συσκευή μόνο σε εναλλασσόμενο ρεύμα. Η τάση που αναγράφεται 
στην πλάκα πρέπει να ταιριάζει με την τάση του τροφοδοτικού σας.

- Ποτέ μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη κατά τη χρήση.
- Κρατήστε τα παιδιά μακριά από τη συσκευή. Δώστε ιδιαίτερη προσοχή όταν τα 

παιδιά βρίσκονται κοντά!
- Αποφύγετε τους κινδύνους ενεργοποίησης, μην αφήνετε το καλώδιο τροφοδοσίας 

να κρέμεται.
- Κρατήστε το ηλεκτρικό καλώδιο μακριά από θερμές επιφάνειες και ανοιχτή φλόγα 

ή αιχμηρές άκρες.
- Ποτέ μην αγγίζετε το ηλεκτρικό καλώδιο και μην το συνδέετε με βρεγμένα χέρια.
- Ποτέ μην βυθίζετε τη συσκευή, το ηλεκτρικό καλώδιο σε νερό ή άλλα υγρά. 

Κίνδυνος για τη ζωή από ηλεκτροπληξία!
- Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή έξω.
- Η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση και όχι για εμπορικούς σκοπούς. 
- Ελέγχετε τακτικά τη συσκευή, το ηλεκτρικό καλώδιο και το βύσμα για ορατές 

ζημιές. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε καμία περίπτωση εάν έχετε 
παρατηρήσει οποιαδήποτε ζημιά. 

- Η ζημιά επισκευάζεται μόνο από εξειδικευμένο ειδικό. Ποτέ μην προσπαθήσετε να 
επισκευάσετε τη συσκευή μόνοι σας.

- Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο σε ανθεκτική στη θερμότητα επιφάνεια. Ποτέ 
μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε θερμές επιφάνειες ή σε ανοιχτή φωτιά.

- Κατά τη λειτουργία, δημιουργούνται υψηλές θερμοκρασίες. Αγγίξτε μόνο τις 
λαβές της συσκευής.

- Το καλώδιο πρέπει να αποσυνδεθεί από την πρίζα πριν καθαριστεί η συσκευή και 
στεγνώσει η είσοδος της συσκευής πριν χρησιμοποιηθεί ξανά η συσκευή.

- Πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο το παρεχόμενο καλώδιο στη συσκευή.
- Η συσκευή δεν έχει σχεδιαστεί για να λειτουργεί χρησιμοποιώντας εξωτερικό 

χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστό σύστημα τηλεχειρισμού
- Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων 

των παιδιών) με μειωμένη σωματική, αισθητηριακή ή γνωστική εξασθένηση ή 
έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν έχουν παρατηρηθεί ή λάβει οδηγίες 
σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά της.

- Τα παιδιά πρέπει να παρακολουθούνται για να διασφαλιστεί ότι δεν παίζουν με 
τη συσκευή.



- Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, πρέπει να αντικατασταθεί από 
τον κατασκευαστή, τον αντιπρόσωπο σέρβις του ή ένα παρόμοιο ειδικευμένο 
άτομο για να αποφευχθεί ο κίνδυνος.

- Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση μόνο σε οικιακές και παρόμοιες 
εφαρμογές, όπως:

- – χώρους κουζίνας για το προσωπικό σε καταστήματα, γραφεία και άλλα 
περιβάλλοντα εργασίας·

- –Ξενώνες;
- – από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλα οικιστικά περιβάλλοντα·
- – Περιβάλλον bed and breakfast.

- Αυτή η συσκευή δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως ηλεκτρική σχάρα 
ή συσκευή ROAST.

Πληροφορίες συσκευασίας:
Η συσκευή είναι συσκευασμένη έτσι ώστε να προστατεύεται από ζημιές κατά τη μεταφορά.
Τα υλικά συσκευασίας είναι ανακυκλώσιμα.   Παρακαλούμε πετάξτε τα υλικά συσκευασίας 
χωριστά από τα οικιακά απορρίμματα για ανακύκλωση με τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον.

Περιγραφή της συσκευής:

1 Λαβή στο καπάκι
2 Είσοδος για το κινητό καλώδιο
3 Κύριο σώμα
4 λαβές (θερμομονωμένες)
5 Δίσκος μαγειρέματος
6 Γυάλινο καπάκι



Αισθητήρας θερμοκρασίας:

1 Αισθητήρας θερμοκρασίας
2 Ηλεκτρικό βύσμα
3 Ηλεκτρικό καλώδιο
4 Ρυθμιστής θερμοκρασίας
5 Ενδεικτική λυχνία ελέγχου

Προετοιμασία της συσκευής:
Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για 
πρώτη φορά, πρέπει να 
συναρμολογήσετε τη θερμική 
προστασία που βρίσκεται στη 
συσκευασία. Η θερμική προστασία 
είναι ένα εξάρτημα που προστατεύει 
τη συσκευή και τα γύρω αντικείμενα 
από υπερβολική θερμότητα. Είναι σημαντικό ο δίσκος να έχει 
τοποθετηθεί σωστά σε αυτό το εξάρτημα για να διασφαλιστεί η 
ασφαλής λειτουργία της συσκευής και να αποφευχθούν πιθανές 
ζημιές ή περιστατικά υπερθέρμανσης.

Εκκίνηση της συσκευής: 

Σημείωση:
Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, καθαρίστε την προσεκτικά. 
Μην χρησιμοποιείτε επιθετικά φάρμακα, 
βούρτσες με μεταλλικές ή νάιλον τρίχες ή 
αιχμηρά αντικείμενα όπως μαχαίρια ή σπάτουλες 
για να καθαρίσετε τη συσκευή. Αποφύγετε τη ζημιά 

           2 

0



αντικολλητική επίστρωση. Στεγνώνετε πάντα τη συσκευή 
σχολαστικά μετά τον καθαρισμό mΣύνδεση της συσκευής:

1. Συνδέστε το αφαιρούμενο καλώδιο με τον ρυθμιστή θερμοκρασίας 
στη βάση του κύριου σώματος.
   Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο είναι σωστά συνδεδεμένο. 
 
2 Ρυθμίστε τον θερμοστάτη στο επίπεδο θερμότητας "0".

3. Συνδέστε το βύσμα σε μια υποδοχή τάσης εναλλασσόμενου ρεύματος 
220-240V AC 50/60Hz.

ΠΡΟΣΟΧΉ:  
 Μην χρησιμοποιείτε πολύπριζο ή καλώδιο επέκτασης.                                                                                                                                                 

Προετοιμασία φαγητού:

1. Λαδώνουμε το τηγάνι με λίγο μαγειρικό λάδι. 

Μπριζόλα, ψάρι κ.λπ.Ρυθμίστε την επιθυμητή θερμοκρασία. Η 
ενδεικτική λυχνία θα ανάψει για να σηματοδοτήσει ότι η συσκευή είναι 
έτοιμη για χρήση (ON).



Χρειάζονται περίπου 5-10 λεπτά μετά την ενεργοποίηση της συσκευής 
πριν σβήσει η ενδεικτική λυχνία. Στη συνέχεια, μπορείτε να αρχίσετε να 
μαγειρεύετε το φαγητό..
Χρήση του καπακιού:

Χρησιμοποιήστε το γυάλινο καπάκι όταν μαγειρεύετε όλα τα είδη 
τροφίμων.
Το καπάκι εμποδίζει την απελευθέρωση οσμών και μειώνει το χρόνο 
μαγειρέματος.

Παρατήρηση:

Το γυάλινο καπάκι διαθέτει αεραγωγό μέσω του οποίου μπορεί να 
διαχωριστεί ο ζεστός ατμός!
Αποφύγετε την επαφή με αυτόν τον ατμό εκπομπής. 
Το καπάκι μπορεί να ζεσταθεί εξαιρετικά κατά τη λειτουργία, οπότε 
χρησιμοποιήστε γάντια φούρνου κ.λπ. όποτε είναι δυνατόν όταν 
αφαιρείτε το καπάκι για να αποφύγετε εγκαύματα.

Μετά τη χρήση:

Ρυθμίστε τον ρυθμιστή θερμοκρασίας στο επίπεδο 0 και αποσυνδέστε 
το βύσμα από την πρίζα!
Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει καλά πριν την καθαρίσετε.

Ρυθμίσεις 
θερμοκρασίας Είδος φαγητού

1 & 2 αυγά ομελέτα κ.λπ.

3 & 4 Τηγανίτες κλπ.

5 Μπριζόλα, ψάρι κ.λπ.




